


۱۳۳۲نيکزاد، محمدرضا، ‏‫ -‏ سرشناسه:	
کليله و دمنه. برگزيده ‏عنوان قراردادي:	

گزيده کليه و دمنه/ مولف محمدرضا نيکزاد. ‏عنوان و نام پديدآور:	
قم: مرکز بين‌المللي ترجمه و نشر المصطفي|‏‫، ۱۳۹۳.‬ ‏مشخصات نشر:	
مرکز بين المللي ترجمه و نشر المصطفي 54آ/1393/107  فروست اصلي : 	

پژوهشگاه بين المللي المصطفي 45 فروست فرعي : 	
‭978-964-195-885-7‬ شابک:	

فيپا ‏وضعيت فهرست نويسي:	
کتاب حاضر بازنويسي برگزيده‌اي از کتاب »کليله و دمنه« است. ‏يادداشت:	

کتابنامه. ‏يادداشت:	
کليله و دمنه -- اقتباس‌ها ‏موضوع:	

داستان‌هاي کوتاه فارسي -- قرن ۱۴ ‏موضوع:	
جامعة المصطفي العالمية. مرکز بين‌المللي ترجمه و نشر المصطفي| ‏شناسه افزوده:	

‬‫‭PIR۸۲۶۷‭‬ /ي۵۷۶۴‏‏‫‬‭‭گ۴ ۱۳۹۳ ‏رده بندي کنگره:	
‏‫۲۶/۳‮فا‬‭۸ ‏رده بندي ديويي:	

‭ ۳۵۴۶۷۲۳‬ ‏شماره کتابشناسي ملي:	

پژوهشگاه بين‌المللي المصطفي|807



محمدرضا نيکزاد

مرکز بين‌المللي 
ترجمه و نشر المصطفي|

گزيده کليله و دمنه



گزيده کليله و دمنه
مؤلف: محمدرضا نيکزاد

چاپ اول: 1393ش / 1435ق

ناشر: مرکز بين‌المللي ترجمه و نشر المصطفي|

� چاپ: نارنجستان � قيمت: 165000 ريال � شمارگان: 500

حق چاپ براي ناشر محفوظ است.

با سپاس از دست‌اندرکاراني که ما را در توليد اين اثر ياري رساندند.

pub.miu.ac.ir            miup@pub.miu.ac.ir

ش: مراکز فرو	
� قم، چهارراه شهدا، خيابان معلم غربي)حجتيه(، نبش کوچه 18. تلفكس: 9ـ37839305ـ025

� قم، بلوار محمد‌امين، سه‌راه سالاريه. تلفن: 32133106ـ025 ـ  فکس: 32133146ـ025
� تهران، خيابان انقلاب، بين خيابان وصال شيرازي و قدس، نبش کوچه اسکو، پلاک 1003. تلفن: 66978920ـ021

� مشهد، خيابان امام رضا×، خيابان دانش شرقي، بين دانش 15 و 17. تلفن: 8543059ـ0511

� مدير انتشارات: محمدسعيد پناهي	
� معاونت توليد: تورج روحاني	

� ناظر توليد: جعفر قاسمي ابهري   	
� ناظر فني: محمدباقر شکري	

� صفحه‌آرا: هادي عبدالمالکي � ناظر گرافيک: مسعود مهدوي	
� ويراستار: قربانعلي کوچکي � ناظر چاپ: نعمت‌الله يزداني	

� نمونه‌خوان: محمد خسروبيگي � آماده‌ساز: هادي عبدالمالکي	



  
  سخن ناشر
هاي نو،   آمدن دانش ها و پديد تحولات اجتماعي و مقتضيات نوپديد دانش

هاي تحصيلي جديد    ايجاد رشته،گويي به آن  نيازهايي را به وجود آورده كه پاسخ
هاي آموزشي  برو کتا ازاين. نمايد  هاي متخصص را ضروري مي چهرهو تربيت 

  .ها تأليف شود نيز بايد با توجه به اين دگرگوني
هـاي فرهنگـي و          غرب در سايه رسـانه      شدن و گسترش سلطه فرهنگي      جهاني

هـاي       با انديـشه   ،مندان به اين مباحث     پژوهان و علاقه    ارتباطي اقتضا دارد که دانش    
 توليد ،هاي تخصصي  هاي متعالي آشنا شوند و اين مهم با ايجاد رشته             بلند و ارزش  

يافتـه دانـشجويان بـه           و تربيت سازمان    متون جديد و غني، گسترش دامنه آموزش      
 اين فرايند گاه در پرداختن بـه مباحـث بنيـادين و تـدوين        .سرانجام خواهد رسيد  

چنـدان    هاي  علمي، اما نـه       شود و گاه در نگارش بحث       متون تخصصي تعريف مي   
  .درس پيچيده و تخصصي به ظهور مي

بالندگي مراكز آموزشي در گرو نظام آموزشـي منـسجم، قانونمنـد و             از طرفي   
نيـز ايـن    روز كـردن آنهـا          هاي آموزشي و بـه        ها و شيوه      متندر  بازنگري  . پوياست

 .را در پي دارد نشاط علمي مراكز آموزشي انسجام و پويايي و در نتيجه
شـكوهمند اسـلامي،   هاي علوم دينـي بـه بركـت انقـلاب          حوزهدر اين بستر،    



  کليله و دمنه‹گزيد      ۶

  .اند  سالياني است كه در انديشه اصلاح ساختار آموزشي و بازنگري متون درسي
به عنوان بخشي از اين مجموعه كـه رسـالت           » العالمية |جامعة المصطفي «

بزرگ تعليم و تربيت طلاب غير ايراني را بـر عهـده دارد، تـأليف متـون درسـي                   
 ـ             دوين و نـشر متـون درسـي در         مناسب را سـرلوحه تـلاش خـود قـرار داده و ت

 .موضوعات گوناگون علوم ديني، حاصل اين فرايند است
 با قدرداني و سـپاس از فاضـل   »|المللي ترجمه و نشر المصطفي  مرکز بين «

 و تمـام   کليلـه و دمنـه   گزيـده  مؤلف کتاب  محمدرضا نيکزاد ارجمند جناب آقاي    
آن را بـه جوينـدگان      , انـد   و همفکري داشته  عزيزاني که در توليد اين اثر همياري        

 .کند فرهنگ و انديشه ناب اسلامي تقديم مي
 

  |المللي ترجمه و نشر المصطفي مرکز بين  



  
  |ي المصطفيالملل پژوهشگاه بينمقدمه متون درسي 

 ماندگارترين و ،يطلب  و حقيقتيترين و زيباترين راز هست  اصيل،يمدار حقيقت
  . استيبرترين گرايش آدم

مؤمنان، مجاهدان    جويي بشر، سرشار از هنرنمايي     داستان پر رمز و راز حقيقت     
مصاف بين حـق     منتها، در  ي به حقيقت ب   يبند  است که با تمسک و پاي      يو عالمان 

 در ايـن ميـان، چـه        .انـد   حق را نمايـان سـاخته      ي و شرافت ذات   يو باطل، سربلند  
مند  ا، به ذات خود، شرافت     در اسلام عزيز است که علم ر       ينواز  چشم يدرخشندگ

و از باب تا محراب کائنات را سراسر علم و عـالم و معلـوم               است  و فخيم دانسته    
 ينماياند و در مکتب آن، جز اولو العلم و راسخان در مسير طلب دانـش، کـس                 يم

  . حکمت نيستيها  به گنجينهيياب را توان دست
، هم به   ي وح يار آسمان علم برخاسته از وجدان پاک و عقل سليم، در پرتو انو          

 انديشه و خيـال      بخشد و فکر،   ي م ي و رشد معنو   ي، عظمت روح  يفرد کمال انسان  
 ،مندانـه بخـشيده     و هم جامعه را سمت و سويي سعادت        ؛آورد ياو را به پرواز درم    

 ـ. کند يل م ن و پيشرو متحوّ    متمدّ يا آن را به جامعه     يفکـر   و يـا کوتـه     يهتـوجّ  يب
 ـ    به دنبال عـزّ    يا است اگر فرد و جامعه      ـ ت، اسـتقلال، هويّ ت، سـعادت و    ت، امنيّ

، علـم   يطلب ـ  غيـر از حقيقـت     ي باشند اما آن را در صراط      ي و معنو  ي ماد يسربلند



  کليله و دمنه‹گزيد      ۸

  . طلب نمايندي الهي و حکمت مدارياندوز
 کلمـة االله و برپـايي       ي سـاز  ي ايران که داعيه جهان    يانقلاب سراسر نور اسلام   

 غرب و شـرق     ي پوشال يها  و افول تمدن   ياش اسلام را داشته و فروپ     يتمدن جهان 
 ي در اداره حکومـت و نظريـه مترق ـ        يرا به نظاره نشسته است، بـا انديـشه فقـاهت          

 علميـه و    يهـا   حـوزه  يهـا  هـا و مأموريـت      از مـسئوليت   ي، طـراز  »ولايت فقيـه  «
 بلکـه    روحانيت را عرضه نمود که اميد و نشاط را نه تنها در شيعيان و مـسلمانان،               

در ايـن  . خواهان و حق طلبـان سراسـر جهـان زنـده سـاخت             ي آزاد يدر دل تمام  
 توان، همچون پير و     ي مصمم و با تمام    يبا عزم ) مدظله(راستا، رهبر فرزانه انقلاب   

، در صحنه حاضر شده و بر خطورت و فوريت حرکت           & کبير يمراد خود خمين  
 و  يافـزار  ها جهت تحقـق جنـبش نـرم        ها و اراده   يمند وقفه همه توان   يفراگير و ب  

فـزا   بر و دانش    ميان يها  و نيز يافتن راه    ينهضت توليد علم و تحول در علوم انسان       
  .کنند ي و رصد مي تأکيد ورزيده و پيشرفت اين مهم را راهبر در اين خصوص،

 و همت   ي درخشان از اين رسالت جهان     ي العالمية، نماد  |يجامعة المصطف 
تربيـت مجتهـدان، عالمـان،      وليت   اسـت کـه بـار مـسئ        ي انقلاب اسلام  يبين الملل 

 متعهـد و      مربيان و مديران پارسا،     محققان، متخصصان، مدرسان، مبلغان، مترجمان،    
تبيين، توليد و تعميق انديشه دينـي و قرآنـي و    را بر دوش داشته و با    زمان شناس 

و  |نشر و تـرويج اسـلام نـاب محمـدي         ، به   ي و معارف اسلام   يمبان گسترش
  .پوشاند ي جامه تحقق م^اهل بيتاک مکتب معارف بلند و تابن

تـرين مجموعـه       نيز که مهمترين و گسترده     |پژوهشگاه بين المللي المصطفي   
 متناسب با    سازي و بازتوليد انديشه ديني معاصر        است، بومي  |پژوهشي المصطفي 

گـشودن  ، انديـشه دينـي   تبيـين، توليـد و تعميـق   الملل،  نيازها و اقتضائات عرصه بين
 بـه مـسائل و شـبهات        ييگـو   پاسخمعاصر،  نوين فكري و معرفتي در دنياي       هاي   افق

 و تأمين و تدوين متون و منابع درسي و کمک درسـي بـه               فکري و معرفتي مخاطبان   



 ۹      |المللي المصطفي پژوهشگاه بينمقدمه 

هـاي سـازماني      سـازي علـوم و پـشتيباني علمـي از فعاليـت             ويژه با رويکرد اسـلامي    
  .داند ها و تکاليف خود مي  را از جمله مأموريت|المصطفي

محمدرضا نيکـزاد    ي نيز که به همت مؤلف محترم جناب آقا        ي پيش رو  يثر علم ا
هـای   چارچوب اهداف و برنامـه     در زبان و ادبيات فارسي    رشته    کارشناسي  دوره يبرا

  .است  شدهتهيه و تدوين های صورت گرفته،  پژوهشگاه و مبتنی بر نيازسنجی
 خالصانه مؤلف محتـرم، از      يها در پايان لازم است ضمن ارج نهادن به تلاش        

 و انتشار اين اثر ارزشمند، بويژه همکـاران    يساز اندرکاران محترم آماده   کليه دست 
 ي که به نحو   ي و همه عزيزان   |ي نشر و ترجمه المصطف    يالملل محترم مرکز بين  

 و تشکر نماييم و از خداوند متعال        يقدرداناند،   در تدوين و انتشار آن نقش داشته      
 ي، آرزوي ايشان و همه خادمان عرصه تبليغ و نـشر مفـاهيم و معـارف دين ـ               يبرا

  .، موفقيت و سعادت نماييميبهروز
  

  با احترام  
  |پژوهشگاه بين المللي المصطفي  
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  شگفتاريپ

بر ) پانزده بابسه باب از  (»له و دمنهيکل« است از کتاب يا دهي گز،ن کتابيا
س ي تدريبرااين اثر  .ي طهرانينوي ميح مجتبي تصح»له و دمنهيکل«اساس کتاب 

 تدوين شده يات فارسي زبان و ادبه رشتيکارشناسن اي دانشجويها در کلاس
متون است از  یبازگردان ساده و روانکه ن دست ي از اييها کتاببه سبک  است؛

   .شود ي آورده مين متن اصليي پا،صفحه هر مدر نصف دو ،اين بازگردان. يميقد
  . لازم است، شوم، اشاره به چند نکتهيوارد مباحث اصل که اين ش ازيپ

 هـم   يهنـد » پنجه تنتره «له و دمنه که در کتاب       يل کل ي اص يها  از باب سه باب   
 بازگردانـده   ،يار فارس ـ ي ـو به زبان سـاده و روان و مع        گشت   انتخاب   ،وجود دارد 

بـازگردان  اي    ، به گونه  ي فارس يبند ت جمله يمکان و با رعا    الا يحت شده   يسع. شد
ان ي ـا پا ي ـا آخر بـاب     يان صفحه   ينامه در پا     به آوردن واژه   يازيو ترجمه شود که ن    

 .کتاب نباشد
 :کنم ياشاره م آنها  ازيکرد که به برخ يجاب ميان کتاب را ي نوشتن اييها ضرورت

ج در  يرراي ـ لغات دشوار و غ    ،ي منش ... نصرا »له و دمنه  يکل«در متن    که  اين )الف
که اغلـب    |ی المصطف ةان جامع ي دانشجو يخصوص برا  هب(  امروز يزبان فارس 

غبـاب، انتبـاه،    مثل تنُّـوق، مناقـشه، سَـلّه، اِ   ؛ وجود دارد)اند يرفارسي و غ  يرانيرايغ



  کليله و دمنه‹گزيد      ۱۶

  . کند يکننده م  که کار مطالعه را سخت و سرعت آن را کند و خسته؛...صب و خِ
 مـوارد  ياري فـراوان کـه در بـس    اً نسبت ،يعرب... لات و   يات و تمث  يابوجود  ) ب

  نـاممکن  يکل و گاه  ش داستان را م   يها  اميا پ يام  يدن به پ  يرس آنها   ميندانستن مفاه 
  . دي دي آشکاريها توان نمونه ين کتاب مي اي با مراجعه به متن اصل؛سازد يم

 يهـا   از قسمتي که فهم بعضي مرکب و طولان  يها   از جمله  يوجود بعض ) ج
  . ن مشکل را حل کنديتواند ا ي مي به راحتيبازگردان .کند يت را دشوار ميحکا
  موجـود در   يهـا   تي هر باب و حکا    يِن اصل الوصول کردن فهم داستا    سهل) د
  .ش از خود استي ماحصل چند بند پ،ن بنديکه اآنها 

ن ي ـصل ا  آنچه را که در سرف ـ     هان در طول ترم که هم     ي دانشجو  وقتِ يِکم )هـ
  .رندي، با استاد بخوانند و فرا گدرس آمده

ن ي ـا«: له و دمنه گفته اسـت     ي کل هباچه ترجم ي که در د   يمنشالله  به قول نصرا  ) و
 باشد و مردمان از فوائد و منافع آن         يائي چند هزار ساله است، اح     هرا که زبد  کتاب  

 ـ    ترجمـه  ي که نصراالله منش   يکه زبان د افزود   يامروز با  ١».محروم نمانند  ن ي کـرده، ب
  به زبان ساده و به اين دليل بايد اين اثر را          ؛ستي مرسوم ن  ، اکنون  زبان يمردم فارس 
  .  برگرداند يو امروز
 هلـه و دمن ـ   ي کل ۲۸مقفّع، صـفحه      ابن هن سخن که در مقدم    يغ ا يج و تبل  يترو) ز

ومنـد شـد، و بـر        بَهرَ يزي ـ و عقـل غر    يض آسمان يهر که از ف   «:  آمده است  ينويم
د، ي ـ واجـب د   ،متقـدّمان تأمّـل عاقلانـه     مواظبت نمـود، و در تجـارب        کسب هنر   

  ٢».زديکبخت خيابد و در آخرت نيا بي دنيآرزوها
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آوري کرده است که به دليل        کار آساني نيست؛ اما نويسنده اين سطور، تعداد فراواني را جمع          
 .کمي حجم اين گزيده، از آوردن آنها خودداري شد



 ۱۷      پيشگفتار

ده ين سه باب برگز   يد که چرا ا   يش آ يال پ  سؤ ،ندگان خوان ي بعض يد برا ي شا .۳
د آن  ي که با  يپنچ باب «ن است که    ي ا ،ن سه باب  يل انتخاب ا  ي از دلا  يکيشده است؟   
بـاب  «،  » و الثّـور   بـاب الاسـد   «: ست از  ا ن کتاب دانست، عبارت   يا يرا مأخذ اصل  

باب الناسک  « و   ،»بابُ القرد و السلحفاة   «،  »وم و الغربان  بباب ال «،  »الحمامة المطوّقه 
  ١.»و ابن عرس

ح يس توض ـي در پانو يا   موارد، واژه  ي، به ندرت در بعض    ي علاوه بر بازگردان   .۴
  .باشد معنا يگشا د راهيشاکه داده شده است 

تـوان    مـي  به کار رفـت کـه     » يفعل تکرار «ها     از جلمه  ي برخ ياند در بازگر  .۵
ن کتـاب، زبـان     ي ـ مخاطبـان ا   هاما چون عمد  . نه حذف کرد  يرا به قر   آنها    از يبعض
  . نه را عمداً انجام ندادمي حذف قر،ستي نيشان زبان فارسياصل

 و اتّـصال و      و انفـصال   يشيراي و و  يم نگارش ئ کتاب از جهت علا    ي متن اصل  .۶
 است که در زمان ما هـم        ينوي م ي مصحَّحِ مجتب  هکلمات، همان است که در نسخ     ... 

اگـر   اين دليـل برگزيـده شـد کـه        به  اين شيوه   . شود  ي م د چاپ ي تجد ،وهيبا همان ش  
  . در آن دو نباشد،ي و نگارشيي رجوع کرد، تفاوت املا به اصل کتابييدانشجو
 که  »همزه= ء  «از  » يانجي م ي «يب به جا  ن کتا ي ا ه در قسمت بازگردان شد    .۷
 ؛ هماهنـگ اسـت  يرا هم با متن اصلي ز؛ام رد، استفاده کردهيگ يقرار م» ه ـه  «يرو

تان زبـان و ادب     س و هـم فرهنگ ـ    ؛ دارد ي چـشم نـوازتر    ي نما ،يهم در خط فارس   
   .کند  ميهي آن را توصيفارس
 مختلـف   يها  فاده به گونه  ام، است    که در کتابنامه از آن نام برده       ييها   از کتاب  .۸

 و  ،ک جـا  يک پاراگراف از آن در      يک واژه گرفته تا آوردن      ي ي از معنا  ؛بوده است 
  .ک تا چند جملهي از يا استفاده ترجمه

                                                      
 ايـن   ۱؛ بايـد اضـافه کـنم کـه ايـن بنـد، مـشابه بنـد                  ۴۳۹، دکتر حسين خطيبي، ص      فن نثر . 1

 .گفتار و مکمّل آن است پيش
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ن بـود   ي ـتر از ا    تر و متنوع    عيار وس ي کتاب، بس  ي من برا  ي و ذهن  يالي طرح خ  .۹
  . ام ح دادهيض تو۱۱ و ۱۰دو مورد آن را در بند . که اکنون شکل گرفته است

 آن  يياب ـ الف هنام ـ  ان هـر بـاب، واژه     ي کتاب قصد داشتم در پا     هي در طرح اول   .۱۰
توانـست   ي صـفحه نم ـ ۲۵۰حجم کتاب از حـدّاکثر   که اين به علّت. اورميباب را ب  

  .گر صرف نظر کردمي موارد دي، از آوردن آن و برختر باشد شيب
 ـي از ابکي هر ي کتاب در نظر داشتم براهي در طرح اول   .۱۱ ن سـه  ي ـ ايات عرب
 ،اتي ـدن ابي ـاورم تـا فهم يمعنا و مترادف ب المثل هم ا ضرب يت  يا چند ب  يک  ي ،باب
 ،دهين گز يل محدود بودن تعداد صفحات ا     يباز هم به همان دل    . رديتر انجام گ    آسان
  . شدين کار خوددارياز ا

ــه فکــر و منطــق و ســخن بزرگــان و دانــشمندان،  کــه جــا   از آن.۱۲ اســتناد ب
 يا  کنـد و پـشتوانه      ين برابر م ـ  ي را چند  ي فکر هديژه پد يده، به و  يک پد ي يرگذاريأثت

 ـ ،گـردد   يافتن اثر محسوب م   يبول عدم    و ق  يت و ماندگار  يّ اهم يبزرگ برا  ش از  يپ
صـرف  را   يعمـر کـه   ام    را آورده  ين کتاب، نقد و نظر نُه نفر از پژوهندگان        ي ا همقدم

مند شـدن      علاقه ي باشد برا  يقياند، تا تشو    کردهله و دمنه    يم کتاب کل  ياز مفاه استفاده  
ن اثر و به کار گرفتن      يتر در خواندن ا    شي متن کتاب و به کار بستن دقّت ب        هبه مطالع 
  و شناسـاندن   يمعرف ـغرض ديگر،   .  خود ي و شخص  يعلم ي آن در زندگ   يها  آموزه

   .ست اي و ادبي زبانيها ندگان دانش و معرفت و تجربه و ظرافتين کتاب به جويا
 يعن ـي ؛ق و ارجـاع دارد ي تحق ه جنب ها  الؤ از س  ي بعض ،ناتي در قسمت تمر   .۱۳

  . جواب آنها بپردازديجوو د به جستيکتاب بااز دانشجو در منابع خارج 
کـه  ام    آورده) ارکلمـات قـص   ( مانهي عبارات حک  ي تعداد ،ان هر باب  ي در پا  .۱۴
 را کـه باعـث گفتـه        يي و فـضا   ؛ مورد نظر مراجعه کند    هتواند به صفح    مي دانشجو

  . ابديشدن آن جمله شده، در


